
DATUM DIAL BULLET/CARTRIDGE DIALS - #1 BULLET/CARTRIDGE
DIAL

These separate Bullet/Cartridge dials are to be used with the Forster Datum
Dial Ammunition Measurement System. These Bullet/Cartridge dials are used
to measure the relative distance of a bullet or loaded cartridge from the base
of the bullet/cartridge to the bullets ogive. Dial #2 can be used with 17
Caliber, 20 Caliber, 25 Caliber, 270 Caliber, 6.8mm, and 338 Caliber Bullets.

Attributes

Name: #1 BULLET/CARTRIDGE DIAL
Manufacturer: FORSTER PRODUCTS, INC.
Product no.: 749013804
Mfr. No.: DD1111
Delivery weight: 0.045kg
Shipping height: 12mm
Shipping width: 76mm
Shipping length: 128mm
UPC: 757253992520

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für DATUM DIAL
BULLET/CARTRIDGE DIALS
Einleitung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für die DATUM DIAL BULLET/CARTRIDGE DIALS von Forster Products,
Inc. Diese Anleitung soll Ihnen helfen, das Produkt sicher und effektiv zu nutzen. Bitte lesen Sie die folgenden
Informationen sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie alle Sicherheitsvorkehrungen verstehen und
einhalten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Der DATUM DIAL BULLET/CARTRIDGE DIAL ist ein Präzisionsmessgerät, das für die Verwendung mit dem
Forster Datum Dial Ammunition Measurement System entwickelt wurde.
Stellen Sie sicher, dass Sie die Bedienungsanleitung vor der Verwendung vollständig gelesen haben.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf, um Unfälle zu vermeiden.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung. Verwenden Sie es nicht,
wenn es beschädigt ist.
Informieren Sie sich über die aktuellen Rückrufinformationen auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck, um Verletzungen oder Schäden zu
vermeiden.
Tragen Sie bei der Verwendung des Produkts geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille und
Handschuhe.
Halten Sie die Arbeitsfläche sauber und ordentlich, um Stürze und Unfälle zu verhindern.
Vermeiden Sie es, das Produkt in feuchten oder nassen Umgebungen zu verwenden, da dies die
Sicherheit beeinträchtigen kann.
Achten Sie darauf, dass keine losen Teile oder Werkzeuge in der Nähe des Messbereichs liegen.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Überprüfen Sie alle Teile des Produkts auf Vollständigkeit und Unversehrtheit.
Stellen Sie sicher, dass Sie über die erforderlichen Werkzeuge verfügen, um das Produkt zu
installieren (z.B. Schraubendreher).

Installation:2.

Befestigen Sie den Dial gemäß den Anweisungen in der Bedienungsanleitung.
Stellen Sie sicher, dass alle Schrauben fest angezogen sind, um eine sichere Nutzung zu
gewährleisten.

Nutzung:3.

Platzieren Sie die Patrone oder das Geschoss sicher auf der Messfläche.
Drehen Sie den Dial vorsichtig, um den Abstand vom Boden des Geschosses/der Patrone bis zur
Geschossogive zu messen.
Notieren Sie die Messwerte sorgfältig und verwenden Sie diese für Ihre Berechnungen.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften für Elektro und Elektronikgeräte.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts umweltgerecht entsorgt werden.
Bitte beachten Sie, dass gefährliche Materialien nicht im regulären Müll entsorgt werden dürfen.
Informieren Sie sich über die richtigen Entsorgungsmethoden in Ihrer Region.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei
dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, alle relevanten Informationen über das Produkt
bereitzuhalten, um eine schnelle Hilfe zu erhalten.

Diese Sicherheitshinweise sind gemäß den Anforderungen der EU Allgemeinen Produktsicherheitsverordnung
(GPSR) erstellt worden. Ihre Sicherheit und Zufriedenheit sind uns wichtig. Vielen Dank, dass Sie sich für die
DATUM DIAL BULLET/CARTRIDGE DIALS entschieden haben.



DATUM DIAL BULLET/CARTRIDGE DIALS Safety
Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the DATUM DIAL BULLET/CARTRIDGE DIALS. These dials are designed to work with the
Forster Datum Dial Ammunition Measurement System to accurately measure the distance from the base of a
bullet or loaded cartridge to the bullet's ogive. This guide provides essential safety instructions and guidelines
to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Always read and understand the safety instructions before using the product.
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the product for any signs of damage or wear.
If the product is damaged, discontinue use immediately and seek a replacement.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Use the dials in a welllit and organized workspace to avoid accidents.
Handle the dials with care to prevent dropping or damaging them.
Wear appropriate eye protection when measuring ammunition to avoid injury from potential projectiles.
Ensure that the ammunition being measured is not live or loaded while using the dials.
Do not modify the dials or use them for purposes other than intended.

Instructions for Installation and Usage

Preparation1.

Ensure that you have the correct Bullet/Cartridge dial for your specific caliber.
Clean the dials before use to ensure accurate measurements.

Installation2.

Attach the Bullet/Cartridge dial securely to the Forster Datum Dial Ammunition Measurement
System.
Ensure that all connections are tight and secure to prevent any movement during measurement.

Usage3.

Place the bullet or loaded cartridge into the measuring area of the dial.
Gently press down on the dial until it makes contact with the bullet or cartridge.
Read the measurement displayed on the dial.
Record the measurement for your records.

PostUsage4.

After usage, clean the dials to remove any residue or debris.
Store the dials in a safe and dry location, away from children and pets.



Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
If the product is damaged beyond repair, consider recycling materials where possible.
Do not dispose of the product in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, use, or maintenance of the DATUM DIAL BULLET/CARTRIDGE DIALS, please
refer to the product packaging or visit the manufacturer's website for more information.

By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and effective experience with the
DATUM DIAL BULLET/CARTRIDGE DIALS. Thank you for your attention to safety and responsible use.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir los Diales de Balas/Cartuchos DATUM de Forster Products, Inc. Este producto está diseñado
para medir la distancia relativa de una bala o cartucho cargado desde la base hasta el ogive. Para garantizar un
uso seguro y eficiente, es importante seguir las pautas de seguridad y las instrucciones de uso contenidas en
este documento.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de cualquier persona que no tenga la experiencia
adecuada.
Inspecciona el producto antes de cada uso para asegurarte de que no haya daños visibles.
No utilices el producto si está dañado o si notas alguna anomalía en su funcionamiento.
Guarda el producto en un lugar seco y seguro cuando no esté en uso.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Evita el contacto con la piel y los ojos. Si el producto entra en contacto con estas áreas, enjuaga con agua
abundante.
No utilices el producto en condiciones de humedad o en un entorno donde pueda estar expuesto a agua o
líquidos.
Asegúrate de que el Dial esté correctamente calibrado antes de su uso para obtener mediciones precisas.
Utiliza el Dial solo con los calibres especificados: 17 Calibres, 20 Calibres, 25 Calibres, 270 Calibres,
6.8mm y 338 Calibres.
No fuerces el Dial más allá de su capacidad de medición; esto puede dañarlo y afectar la precisión.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación:1.

Retira el Dial de su embalaje y verifica que todos los componentes estén presentes.
Coloca el Dial sobre una superficie plana y estable.
Asegúrate de que el Dial esté bien sujeto para evitar movimientos durante la medición.

Uso:2.

Coloca la bala o cartucho cargado en la base del Dial.
Ajusta el Dial para que esté alineado con la base de la bala/cartucho.
Gira el Dial suavemente hasta que la medición esté completa.
Lee la medición en la escala del Dial y anota los resultados si es necesario.

Instrucciones de Eliminación
Cuando el producto ya no sea útil o esté dañado irreparablemente, deséchalo de acuerdo con las
regulaciones locales de residuos.
No arrojes el producto en la basura común. Infórmate sobre las opciones de reciclaje o eliminación segura
en tu área.



Información de Contacto para Mayor Soporte
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto o para reportar un producto defectuoso,
consulta con el punto de contacto de la UE correspondiente. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y
la información de compra al comunicarte.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Sigue estas instrucciones y directrices para garantizar un uso
seguro y efectivo de los Diales de Balas/Cartuchos DATUM de Forster Products, Inc.



Guide de Sécurité pour le Cadran de
Cartouches/Balles DATUM DIAL
Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour le Cadran de Cartouches/Balles DATUM DIAL de Forster Products, Inc.
Ce produit est conçu pour mesurer la distance relative d'une balle ou d'une cartouche chargée. Il est essentiel
de suivre ces instructions de sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace.

Lignes Directrices de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour sa fonction prévue.
Vérifie régulièrement l'état du cadran pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Garde le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
En cas d'accident ou de dysfonctionnement, signalele aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne jamais utiliser le cadran dans des conditions humides ou mouillées.
Évite de forcer le cadran lors de la mesure pour prévenir tout dommage.
Utilise des lunettes de protection lors de la manipulation de munitions.
Assuretoi que le cadran est correctement calibré avant chaque utilisation.
Ne pas utiliser le produit si tu n'es pas sûr de son bon fonctionnement.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Cadran :1.

Place le cadran sur une surface plane et stable.
Assuretoi qu'il est sécurisé et ne bouge pas pendant l'utilisation.

Utilisation du Cadran :2.

Sélectionne le type de balle ou de cartouche à mesurer.
Insère la balle ou la cartouche dans le cadran, en veillant à ce qu'elle soit bien en place.
Lis la mesure indiquée sur le cadran avec précaution.
Retire la balle ou la cartouche après la mesure.

Instructions d'Élimination
Dispose des cartouches vides et des balles conformément aux réglementations locales sur les déchets
dangereux.
Ne jette pas le cadran dans les ordures ménagères. Consulte les services locaux pour les options de
recyclage appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, contacte le point de contact basé
dans l'UE pour obtenir de l'aide.

Ce guide a été conçu pour t'aider à utiliser le Cadran de Cartouches/Balles DATUM DIAL en toute sécurité. En
suivant ces instructions, tu contribues à garantir non seulement ta sécurité, mais aussi celle des autres.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il DATUM
DIAL BULLET/CARTRIDGE DIAL
Introduzione
Benvenuti nella guida alle istruzioni di sicurezza per il DATUM DIAL BULLET/CARTRIDGE DIAL di Forster Products,
Inc. Questo prodotto è progettato per misurare la distanza di proiettili e cartucce in modo preciso e sicuro. È
importante seguire le istruzioni e le linee guida di sicurezza per garantire un utilizzo corretto e sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per gli scopi previsti.
Leggi e comprendi tutte le istruzioni prima dell'uso.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnala immediatamente eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre il DATUM DIAL in un ambiente di lavoro pulito e ben illuminato.
Non forzare il prodotto oltre le sue specifiche tecniche.
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'uso per proteggere gli occhi da eventuali schegge o detriti.
Non utilizzare il prodotto in presenza di umidità o condizioni atmosferiche avverse.
Assicurati che il prodotto sia ben fissato e stabile prima di utilizzarlo.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Assicurati che tutte le parti siano presenti e in buone condizioni.
Monta il DATUM DIAL seguendo le istruzioni specifiche fornite nel manuale di installazione.
Verifica che il dispositivo sia correttamente calibrato prima dell'uso.

Uso:2.

Posiziona il proiettile o la cartuccia sul dispositivo in modo sicuro.
Regola il dial per misurare la distanza desiderata.
Leggi con attenzione la misurazione e annotala per riferimento futuro.
Dopo l'uso, spegni il dispositivo e riponilo in un luogo sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei dispositivi elettronici.
Non gettare il prodotto nell'indifferenziata; verifica se ci sono programmi di riciclo disponibili.
Assicurati che il prodotto sia completamente disassemblato e privo di parti pericolose prima dello
smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o richieste di supporto relative alla sicurezza del prodotto, contatta il punto di contatto dell'UE
designato. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello del prodotto e una descrizione del problema.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un utilizzo sicuro e responsabile del DATUM DIAL



BULLET/CARTRIDGE DIAL. La tua sicurezza è la nostra priorità.



DATUM DIAL BULLET/CARTRIDGE DIALS
KÄYTTÖOHJEET
Johdanto
Tervetuloa DATUM DIAL BULLET/CARTRIDGE DIALS tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä ohje on suunniteltu
auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Tuote on tarkoitettu käytettäväksi Forster
Datum Dial patruunamittausjärjestelmän kanssa ja se mittaa luodin tai ladatun patruunan etäisyyden
luodin/patronin pohjasta luodin ogiveen.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille ja että se on käytettävissä vain asiantuntevien
käyttäjien toimesta.
Lue kaikki ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Säilytä tuote kuivassa ja turvallisessa paikassa, poissa lasten ulottuvilta.
Ilmoita välittömästi viranomaisille, jos havaitset tuotteen olevan vaarallinen tai jos tapahtuu
onnettomuus.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä mittaria vain sen tarkoitukseen.
Varmista, että mittari on puhdas ennen käyttöä.
Älä käytä mittaria, jos se on vaurioitunut tai likaantunut.
Varmista, että mittari on oikein kalibroitu ennen käyttöä.
Pidä mittari poissa kosteista ympäristöistä.
Vältä mittarin käyttöä voimakkaiden kemikaalien lähellä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja välineet ennen asennusta.
Kiinnitä mittari huolellisesti Forster Datum Dial patruunamittausjärjestelmään.
Tarkista, että mittari on tukevasti paikallaan ennen käyttöä.

Käyttö2.

Aseta luoti tai ladattu patruuna mittariin.
Varmista, että mittari on oikein asetettu, jotta mittaus on tarkka.
Ota mittaus ja kirjaa tulokset ylös huolellisesti.
Poista luoti tai patruuna mittarista käytön jälkeen.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Varmista, että tuote ei päädy lasten tai muiden vaarassa olevien henkilöiden ulottuville hävittämisen
aikana.
Älä hävitä tuotetta vaarallisten materiaalien kanssa.



Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai myyjään. Muista
tarkistaa myös EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen palautusilmoitukset tai turvallisuuspäivitykset.

Kiitos, että valitsit DATUM DIAL BULLET/CARTRIDGE DIALS tuotteen. Toivomme, että ohjeet auttavat sinua
käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.



Säkerhetsinstruktioner för DATUM DIAL
BULLET/CARTRIDGE DIALS
Introduktion
Tack för att du valt DATUM DIAL BULLET/CARTRIDGE DIALS från Forster Products, Inc. Denna produkt är
utformad för att användas med Forster Datum Dial Ammunition Measurement System för att mäta avståndet
mellan en kula eller laddad patron och kulans ogive. För att säkerställa säker användning och maximalt skydd,
vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte om den är skadad.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd skyddsglasögon och handskar vid hantering av ammunition och relaterade komponenter.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från onödiga föremål för att förhindra olyckor.
Undvik att använda produkten i trånga eller dåligt upplysta utrymmen.
Använd produkten endast för avsett ändamål, dvs. mätning av ammunition.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Se till att alla komponenter är rena och fria från skräp.
Fäst Bullet/Cartridgedialern på Forster Datum Dialsystemet enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att dialern sitter ordentligt på plats innan du fortsätter.

Användning:2.

Placera kulan eller patronen i dialern.
Justera dialern så att den är i linje med kulans bas.
Läs avståndet till kulans ogive noggrant.
Dokumentera mätningen för framtida referens.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte produkten i hushållsavfall.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering för elektroniska och mekaniska produkter.
Om produkten är skadad eller oanvändbar, kontakta en lokal återvinningscentral för korrekt hantering.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om säker användning av produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller en
auktoriserad återförsäljare. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation till hands för
snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av DATUM



DIAL BULLET/CARTRIDGE DIALS. Tack för att du prioriterar säkerhet!
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